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بسم الله الرحمان الرحيم

صلى الله على سيدنا محمد واله وصحبه وسلم

بريد نـ مامو يغس درار نـ نفوسا سي طرابلس

يملو باب نـ ]و[اوال براهيم ؤ سليمان أشماخي:

أل مّي تغسّد درار نـ ئنفوسن، فّغ سي طرابلس، ]د[ أغ بريد نـ حمّامجي. أگار ـاس د 
تمدينت روبّو نـ سّاعت. سـ يوس أغ بريد نـ گرگارش أل مّي أتـ اس ـد ئن ژنژور، أگار ـاس د 

}طرابلـ{ طرابلس زگني نـ أسّ.

سـ يوس يمژون بريد أف سن، ؤدجون يتاس ـد أف يفرن، دد وايط يتاس ـد أف بوط نـ 
تيط. دد مسسرون؛ د أمكان مّالون ـاس الماّس نـ جيدي أملّال، ديس دوس تاسبّالت.

]أ[تـ ؤگورد ]د[ بريد أن د يوقا جيدي أملال، ديس دوس تانوت تترارت. سـ يوس أتـ اس 
ـد ئن ترينا أيـ وقا أسّ. فّغ سـ يوس غبشّا أغ أبريد أل مّي أتـ اس ـد  ئن جمّال تمورت نـ 

ؤرشفانين. ؤگور سـ يوس أتـ اس ـد ئن تمعمورت.

سـ أدّو ـس تانوت نـ بلگمودي. أگار ـاس د ترينا زگني نـ أسّ، سـ يوس أتـ اس ـد ئن 
أمكان مّالون ـاس سّايخت، ديس تزگرين ئمول.

د رني د بريد أتـ اف ـد گطّيس تمورت )ص2(  نـ تيرزا، أ يوقا أسّ ويدي. 

ؤگور د جتشا أتـ اس ـد ئن بوط نـ درار ديس تيط نـ أمن مّالون ـاس تيط نـ تجارف أگار 
اسن }نـ{ أدرار مقّورت.

د ئن الاغّ نـ لخمّاسيا، دد نيت توعر، ئمول تگّورد  ألي ]أ[ن مصعد أتـ ؤگورد أشّار أتـ اس ـ
د }ت{ تنّط أن د توقا. يلّا دوس غاسرو نـ يودان ئمزوارن، مّالون ـاس ماجر.

سـ يوس أتـ اس ـد ئن تندونا ديس تيمطشين د تزمّورين نـ أرا ]نـ[ عمور د سّات ـس 
تانوت نـ هلال د ألاغّ نـ ؤسف ]نـ[ ومنار دوس أتـ كمد لموديريت نـ يفرن.
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لباب دي لموديريت نـ يفرن

ألي د ؤسف نـ ومنار أل مّي أتـ اس ـد ئن غاسرو ]نـ[ ؤغارم، نيت ئباضيا، يلّا أف ويدر 
نـ ؤسف سـ لقبلت، دد ويدر أبحري ديس تيط نـ أمن، مّالون ـاس تافطشنا. ديس أ ييگ42 

ؤكژ نـ تميضيوين د تزداي ديس تژّان ئغماين يرخا.

دنّگ ـاس غاسرو نـ لقلعت مقر ئمول ديس أ ييگ ؤفس د ؤ]د[جون نـ تميضيوين نـ 
تيدّار، ]د[ ديس شارت نـ تمزگيديوين، ؤدجوت مّالون ـاس تادويت، تيدي تمزگيدا نـ لحومت، د 

تيدي تمزگيدا نـ أرنون، غاسرو ووه الاغّ نـ درار ئن ئغف نّس دد نيت ئباضيا.

تلّا ديس تالا مّالون ـاس نانّا )ص3( تالا نـ لقلعت، تاوين ـاس ئبوشيلن ئمشكانن أل 
مّي ؤطنن أتـ سيردن ديسن د أمن، د طلقن اسن طّلوق، يتفرج ربي غف ـسن.

 غر ـسن تيقسبت مّالون ـاس تيقسبت نـ عوكّا، تنّي أف غاسرو أمقران، سـ لقبلت 
ديس أ ييگ تميضي نـ تيدّار.

س تيقسبت تيدي سـ لغرب نـ أت بوخزاما. قبلي اسنت تيقسبت نـ سوفّيط  غرديس ـ
سي يودان ئمزوارن ينط سـ ئس تيلاتين نـ تمداي د تژورين43 ؤل يتقود ؤدجون أتـ يويهت44.

دي ؤل نّس، غربي نـ لقلعت غاسرو وايط مّالون ـاس ؤم جّورسان أگار اسن تگوريا نـ 
زگني نـ سّاعت دد نيت د ئمي نـ تدزيرت تلّا أف ئغف نـ درار ينّط سـ ئس أزمّور د تمداي، 
أد گون  نـ ئعزابن ئباضيا، دد ييدي ئمالكيين  تيدّار  نـ  ديس تمزگيدا دي أغلد، ديس ؤفس 

سنت نـ تمضيوين د زگني نـ تيدّار.

س تيقسبت نـ يحيى نيت ئمالكيين، ]مـ[بحّر غاسرو أمقران ددنيت أف ئغف  غرديس ـ
نـ درار،

سـ أدّو ـاس ؤسف نـ شيلوا يطشار سـ أزمّور، ينغّل أمن نّس دنّگ لقطّار.

نـ أت  أتاس ـد ئن غاسرو  مّي  أل  دراع،  نـ  بريد  د  تدزيرت  نـ  ألماّس  ئن   ئكم سـ يوس 
زورايت أف ئغف نـ تحفافت، ينط سـ ئس أزمّور )ص4(  قبلي ـاس تلات نـ تانوت، ديس تانوت 

42 ـ نفصل الالف عن ييگ لأنه في الأصل أد ييگ فحذف أل نفوسة الدال لكثرة الإستعمال.
43  ـ القسم اللاتيني هنا أدخل كلمة غير موجودة في الأصل هي د لخوخ.

44  ـ كذا في المخطوط والترجمة اللاتينية، ولعلها من أتـ يوحّد.
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ئغاسرا د ئبريدن
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نـ أمن، دد نيت تمژون أف سنت، أگار اسنت تانوت مّالون ـاس ميطر، د تمزگيدا مّالون ـاس 
تاحواريت، نّطن سـ ئس ئزكوان، بحري ـاس تمزگيدا مّالون ـاس تمزگيدا نـ تيعيزبت، د أتـ 

ئگ تميضي نـ تيدّار، ئباضيا.

د ئن تنيت، تّاويد يودان سي طرابلس بريد نـ سلطان،  أغ سـ يوس مبحر، د بريد أتـ اس ـ
نـ  ألاغّ  د  تاغما  نـ  تينا  اسنت  مّالون  تينا،  نـ  سنت  ديس  أشّار  بحرا  ئن  تنيت  نـ  ألاغّ  د 

تحفافت.

غرديس اسنت تيقسبت تمزوارت ألي سـ يوس د]ي[ تنيت أتـ اس ـد ئن تاغما، د نيت 
سن نـ ئغاسرا أگار اسن لميل تشرقيت مّالون ـاس يحيا، ئباضيا، ديس تمزگيدا، أتـ ئگ ؤير 

نـ تيدّار، تلّا أف ئغف نـ تحفافت.

 سـ شرق درار، لغرب أزمّور، د تغربيت مّالون ـاس تاغما، ديس أد گون سن نـ ئفاسّن نـ 
تيدّار ئعرابن، مّالون اسن شوياب، أتـ ئگ تميضي د زگني نـ تيدّار ئباضيا، ديس تمزگيدا نـ 
حواريين، شرقي غاسرو دد نيت د ألماس نـ زّملت تلّا د ئغف نـ تحفافت، ديس ئساغّن رخان 

نـ أمن نـ أنژر، د تينا نّسن بعدنت ئمول لانّت دي بوط نـ درار.

دي لخشايش )ص5( سنت، نملتنت سـ شرق، د ؤدجوت سـ لغرب، مّالون ـاس لكليبا.

تلّا دي زّملت ؤه تدزيرت، أيـ اتف أرگاز ديس ؤل يتاگّد مموّ يغسّت، ]أل مّي[ أد اسون يودان 
نـ دّونيت، دد نيت أژرو ؤدجون ئمي نّس سـ شرق، كّامون سـ ئس، د أژرو نّس أ ييگ تميضي 

نـ ئغالن، ديس سـ لغرب تميدال، د ألماّس نـ أژرو مقّورت ئمول، غزون تنت يودان ئمزوارن.

ؤگور غربي نـ أت زورايت د تاغما، أتـ اس ـد  ئن أت ؤغاسرو يوسد أف وكريم نـ درار، 
نّطنت سـ ئس تينا رخانت، سن نـ ئفاسّن د أزمّور، ينّط سـ ئس دي غاسرو تمزگيدا، لانّ 

ديس ؤداين، سين ئفاسّن د سنت نـ تيدّار. ئمازيغن، زگني نـ تميضي نـ تيدّار.

تيواتريوين، تلّا أف ئغف نـ  نانّا  مّالون ـاس  دوس تمزگيديون ؤفس45 ؤدجوت، سـ شرق 
درار، زارون ديس سي سوف ]نـ[ أثل46، تنميرت نّس مقّريت، د ؤدجون مّالون ـاس أمّي عامر 
ؤ علي أشمّاخي، تلّا د ألماّس نـ لغابت، }كر د{ غرديس ـس ئزكو]ا[ن نّطن سـ ئس، د ؤدجوت 
نـ خريب تحادات )ص6( تمزگيدا  ألماّس  د  نـ ؤر سطّوف47،  مّالون ـاس تمزگيدا  سـ لقبلت 

45  ـ ؤفس ؤدجوت، لعله من الأصوب ان تكون توفست ؤدجوت لأن ؤدجوت مؤنث ومحلها صحيح بعد تمزگيدا 
وهذا يقتضي تأنيثهما.

46  ـ كذا في الاصل ولعلها من سوف لتل، وهي منطقة معروفة.
47  ـ كذا في الأصل ولعلها من ؤر سطّيف وهي قبيلة كبيرة في يفرن منها محقق هذه الكلمات.

مشّكيت مّالون ـاس نـ أمّي طاهر، سـ شرق د تيدي مّالون ـاس أمّي عبدالواحد، تلّا د 
ألماّس نـ تلات نـ ديسير نّطن سـ ئس ئزكوان يدروس.

سـ يوس أتـ هويد ئن أت لحارت، ديس روبّو د ؤداين د شارت نـ ئروبّان د ئمازيغن، دد نيت 
توسد أف ئغف نـ تحفافت د أژرو، سـ ]ا[دوس تانوت ؤدجوت ؤل ديس ـش أمن رخان ديس 

سنت نـ تمزگيديوين، ؤدجوت أدّاي، د ؤدجوت مصعد.

ديس سـ شرق لكنيسيت نـ ؤداين، د ألماّس نـ تلات د سّات ـس تيقسبت نـ خليفا ؤ 
مادي، تلّا أف ئغف نـ درار ديس ؤفس نـ تيدّار، سنت نـ تمزگيديون، تايط سّات تيدي مّالون 
ـاس مرصاون، د سّات ـس لكنيسيت نـ ؤداين مقّريت تاسون اسد ؤداين نـ يفرن تژالّون 

ديس.

دد شارت48 تيوه لانّت د خريب غربي نـ تيقسبت، ئزكوان نـ ؤداين. قبلي اسن، د ئغف 
نـ تلات تانوت مّالون ـاس ؤ عيسي سّاوون سـ ئس أت معان، غاسرو مشّك يودان نّس 

ئباضيا، يوسد د ألماّس نـ أخريب، ديس زگني ؤداين، دد زگني ئمازيغن.

تلّا ديس )ص7( تمزگيدا مقّريت مّالون ـاس مقّر ييسي أمّي عامر يتسعزم ديس. نّطن 
شي أيـ كّر أيـ فّغ. ؤسون اسد ئبژّيطن  س مقّر، »أوسّر ؤل يقد ـ سـ ئس ئروان، مّالون غف ـ
هوان ـد سـ أدّو ـاس، يملو ربّي شك د أجلّيد أمقران أتـ سيردد أمكان ووه؟ يوي ـد ربّي 
د أد سطشن ؤقدو  اس، يسّيرد تن صبيح، ؤسون ـ تجنويت نـ ]و[نژار د يورو كامور سـ دنّگ ـ

ييه ؤل ياب أيـ طّف تصوتشي أن أسّ ؤ49«.

د سّات أت معان تيقسبت نـ أت گرادا، د أت بوسرافا، أگار اسنت تمزگيدا مّالون ـاس 
أت بولال، تانوت مّالون ـاس غوراب، تلّا د ألماّس نـ خريب  نيتن ئباضيا.

شرقي اسن غاسرو نـ ؤ تبخبو50، د ألماّس نـ خريب، غرديس ـس تمزگيدا سـ شرق، د 
زّاويت ]نـ[ لحاج سالم، مقّوريت ئمول.

غربي اسن تيقسبت نـ أت مشوشا، د ألماّس نـ خريب. ئباضيا، شرقي ـاس تمزگيدا نـ 
ئليشان مقريت، تژالون ديس تيقسبين شارت51، أسّ نـ لگمت.

48  ـ الضيعات الأربعة اليهودية السالف ذكرها.
الشيء عند  النعوت، وهي نفس  راجع  اليوم هذا  والذي تعني  وو  و  أسّ  ؤ هي اصلّا من كلمتين هما  أسّ  ـ    49

اللهجات الأخرى أسّ ا واللتي جاءت من أسّ أد.
50  ـ لغويا صحيحا ولكنها تدعى أت بخبو.

51  ـ شارت تطلق هنا لتعني كافّة، وتكتب كما يكتب الرقم أربعة شارت.
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 گبلي نـ أت مشوشا سنت نـ تينا نـ أمن مّالون اسنت لملحا.

غربي اسنت تيقسبت نـ بانداو )ص8( ديس ؤفس نـ تيدار، ئباضيا، د ألماّس نـ خريب، تلّا 
د ئغف نـ درار. سـ ]أ[دواس أژرو مقّور، ديس غاسرو تغازا نـ يودان ئمزوارن، أد گون شارت نـ 

ئفاسّن نـ تميدال. أتـ تسكرامن ديسنت ئقبّاش نّسن.

بحري نـ باندو ئغاسرا نـ تّورك سن، أگار اسن تمزگيدا د تيدار نـ تّورك }دد{ أد گونت 
ؤير. 

س  س تمزگيدا مشّكيت د أسغ ديد ـ سـ أدّو غاسرو ؤمينج ؤسف نـ سلطان، غرديس ـ
د ألماّس نـ زّملت أف ئغف نـ تحفافت، سـ أدّو ـس تيط مّالون ـاس تيط نـ تگربوست.

سن ئساغّن ئمول، ديس تمزگيدا،  اس سـ شرق غاسرو نـ تگربوست، ئباضيا، غر ـ دنّگ ـ
د ألماّس نـ غاسرو تلّا أف ئغف نـ تحفافت، د ألماّس نّس تلات تهوگا ئن تيطّ نـ أمن، د تيط 
ووه52 أتـ تطشارون سـ ئس تّورك، د يودان نـ تگربوست، ديس أ ييگ ؤفس نـ تميضيوين د 

تزداي، أد گون ديس ژاليم، د فلفل أورّاغ، تيرو توقا تادزيرت نـ يفرن.

52 ـ المفروض ان تكتب توه لأن تيط مؤنثة.

لفصل دي تمورت نـ لغزاز

أنـ ادل تيرو سـ ؤسف نـ تيغوزا، مّالون اسن ئبياتن وادي لغزاز. ديس )ص9( ؤفس نـ 
تيقسبين، يوسد سـ أدّو تحفافت تّنط سـ ئس سي كول مكان، ديس ئمي سـ مبحر يتاوي 

ئن جّفارت، دد نيتن ئماليكين.

تيقسبت تمادّايت مّالون ـاس لمساعيد تلّا د ئغف نـ درار ديس تمزگيدا مشّكيت دنّگ 
ـاس تيقسبت نـ أت عطيا.

 تحادات سـ شّرق تيقسبت نـ أت خليفا، سـ أدّو أژرو دنّگ ـاس لگطّار، تمورت نـ تژورين 
د تزمّورين د تمداي ئمول، ينغل ديس أمن نـ تروميت.

سـ لغرب نـ لگطّار تيقسبت نـ بو خطام يوقا دوس ؤسف نـ تغوزيا.
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لفصل دي تمورت نـ تروميت

أنـ الي تيرو ئن تروميت، ديس ؤفس نـ ئغاسرا مقّورت، دد نيتن  ئمالكيين، دنّگ تحفافت 
أگار اسن ؤسف نـ أمن يطشار سي ئغماين.

 غاسرو بحري أت سهل يلّا د ئغف نـ درار، سّات ـس أت يحيا أف ويدر نـ ؤسف }نـ{ أمن 
يتازّال، قبلي ـاس أت جلّال، ئباب نّس زگني د ئشمجان، دد زگني ئملّالن، تمورت نـ تمديت د 

تيزديت53، تلّا شرق نـ ؤسف.

غاسرو وايط مّالون ـاس لقطع، يلّا سـ أدّو درار، غربي نـ ؤسف )ص10( دنّگ اسنت 
غاسرو نـ أت بو عوافي يلّا د ئغف نـ درار شرقي نـ ؤسف دنّگ ـاس تيطّ نـ ؤسف تمقرانت 

تتـ سسو ؤسف، د أمن نّس هوگّان ئن لگطّار يوقا54 دوس تروميت.

53  ـ تمديت د تيزديت، مفروض بصيغة الجمع، تمداي د تزادي.
54  ـ توقا إذا كان يتحدث عن المكان و يوقا إذا كان يتحدث عن الفصل. 

لفصل دي تمورت نـ لخلايفا

تيرو أنـ غرّب ئن لخلايفا أنـ ادل سي غاسرو نـ ژّورگان يلّا د ألماّس نـ لغابت نـ أزمّور د 
تمطشين أف ؤيدر نـ تلات سّات ـس سنت نـ تينا سّاوون سـ ئسنت، بعدنت أف غاسرو، 

أگار  ژّورگان د تروميت تاگوريا نـ سّاعت.

دفّر ـاسن غاسرو نـ لبراهما يلّا أف ئغف نـ تحفافت سـ مبحّر نـ  ژّورگان غر ـسن 
أزمّور يرخا د تمطشين رخانت، د تموراوين تيدي لاّنت دي ؤسف، ديس أمن نـ تيطّاوين رخان، 

تگون ديس ئغماين ئمول.

أت ذياب د أت عطيا لانّ أف ويدر نـ ؤسف سـ شّرق د أت لواد سـ لغرب، ئغاسرا يوه 
د دي زّملت، دنّگ ؤسف تينا رخانت أد گونت ؤكّوژ نـ ئفسن مّالون اسنت تعوينات،  ؤسون ـ

تيدي نـ تانوت تيدي نـ ئرگازن55، تسسون ديسنت ئبياتن رخان تلغمين د تاتّن د تغاطّين.

دي نودو هوگّان غف سنت غاسرو )ص11( وايط يبعد غف ـسن تاگوريا نـ زگني نـ 
سّاعت مّالون ـاس أت صغير يلّا أف ئغف نـ تحفافت نـ زّملت.

سي لغرب سـ أدّو ـاس ؤسف نـ لباگول ئدغرق ئمول ديس دي توكريمت نّس تيطّ نـ 
أمن حلاون ئمول.

د سـ يوس ئن زاويت نـ لعالم، تلّا د ألماّس نـ طّاهر أگار لخلايفا د رّياينا د ألماّس، أگار  أس ـ
اسن تگوريا نـ سنت نـ سّاعات.

55  ـ في اللاتيني تحريف ليس له مبررأملاها »تيدي نـ تانوت تيدي نـ بونادم.«
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أنـ ئكم تيرو ]ئن[ رّياينا دد نيتن ئمالكيين، أنـ ادل سي شّرق، غاسرو أمزوار مّالون ـاس 
أت ؤ علي يلّا أف ئغف نـ تحفافت ديس تمزگيدا نـ ئبياتن، د ألاغّ نـ تحفافت تيطّ نـ أمن، ديس 

تزداي }ي{ دروسن]ت[ سّاوون سـ ئس أت ؤ علي د غر ـسن ئساغّن رخان.

دفّر غاسرو تيقسبت نـ لغورابا ينّط سـ ئس أزمّور.

سـ يوس غرّب أتـ اس ـد  ئن أت بوحسين غاسرو مقّر ئمول ديس سنت نـ تمزگيديوين 
أگار اسن د أت ؤ علي تگوريا نـ سّاعت تلّا أف ئغف نـ تحفافت دي بوط نّس تيط نـ أمن 

مقّريت ئمول ديس تزداي رخانت.

ديس  لعين،  أت  ـاس  مّالون  مقّر  )ص12(  وايط  غاسرو  ـس   غرديس 
أ ييگ ؤفس نـ تميضيوين نـ تيدّار، يوسد د ألاغّ نـ تحفافت تّنط سـ ئس تحفافت سي كل 

مكان.

دي ئغف نـ تحفافت سـ لغرب غاسرو نـ أت عبد لعزيز، ديس تمزگيدا سّات ـس ئساغّن 
نـ أمن نـ أنژر، أل مّي أد ؤقان تاوين ـد أمن سي لعين.

دي بوط نـ تحفافت غربي نـ أت عبد لعزيز زّملت مقّريت ئمول، ديس شارت نـ ئغاسرا، 
د ديس زّاويت نـ سّنوسي.

نـ  زگني  نـ  تگوريا  لعزيز  عبد  أت  د  ـاس  أگار  لفواضل،  ـاس  مّالون  ؤدجون  غاسرو   
سّاعت، دد نيت يلّا د ألماّس نـ زّملت ينّط سـ ئس أزمّور.

دد وايط مّالون ـاس لعگبي، يلّا أف ئغف نـ أژرو، ديس تمزگيدا، سـ أدّو ـاس تيط نـ أمن 
مقّريت ديس تزداي ئمول، سّاوون سـ ئس يودان نـ غاسرو.

سّات ـس غاسرو نـ أت ريّان، يلّا أف ئغف نـ درار، سـ ]أ[دّو غاسرو تيطّ نـ أمن مقّريت، 
ديس تزداي ئمول، نيت تانگّاروت }نـ{ دي لموديريت نـ يفرن.

سـ لغرب أت ريّان غر ـسن أخريب سّات ـسن مّالون ـاس أخريب نـ أشمّاخ أمزوار نـ 
باب نـ ]و[اوال، سـ يوس تيرو ؤل ديس يودان، دد يمژّا تمطشين،  أ ييگ تميضي نـ تيلاتن نـ 

تمداي )ص13( .

لباب دي لموديريت نـ فسّاطو
لفصل دي تمورت نـ زنّتان

أنـ ادل تيرو دي لموديريت نـ فسّاطو.

أمزوارو نّس سـ شّرق زّنتان، دد نيت توسد دي طّاهر، أف زّملت نّس أخريب نـ تغرمين، 
دد نيت ئمالكيين، ديس ؤكّوژ نـ ئغاسرا مقّورت، ؤگون ؤير نـ تميضيوين ئترّاسن، سـ ئس 

أشّار لانّ دي لوعسا، دد سـ ئسن مامّو يلّا دي غاسرو.

أمزوار نّسن مّالون ـاس أت دويب، يلّا د ألماّس نـ تلات نـ أزمّور ينّط سـ ئس.

د ديسن أشّار نـ تيدّار، غزونت تغازا سـ ادّو تامورت، أد غزون ؤكّژ نـ ئفاسّن نـ ئغالّن سـ 
]و[ودم نـ تمورت ئن ألاغّ نّس، دد تاكمون سـ أدّو تمورت تزقوين د ئرجانن، دد ؤگون دنّگ تزقوين 

تميدال. ئمي نـ تدّارت أسـ گون56 أدريوين، أل مّي أد سوفغن ئمي نـ تدّارت د أمكان وايط.

 د ديس أشّار نـ تيدّار ئسطشو57 سي ئمشم، دد نيتن كسّبن أزمّور د تلغمين د تاتّن، ؤل 
غر ـسن ـش أمن نـ تيطّاوين د تينا، سّاوون أمن نـ أنژر غر ـسن ئساغّن ئمول.

سـ دفّر ـاسن غاسرو نـ أت خليفا، مشّك يلّا دي ئغف )ص14( نـ ]و[ درار، يودان نّسن 
تعزّبن ئن لوعسا.

نـ  سن  د  ؤفس  گون  أد  ديس  تغازا،  غزونت  نّسن  تيدّار  بلهول،  أت  خليفا  أت  سّات 
تميضيوين نـ تيدّار.

نـ تيدّار تسطشي، دد زگني تغازا، ديسن  مّالون ـاس لگواسم، زگني  غاسرو قبلي 
زّاويت نـ سّنوسي، ئغار ديس لحاج بلقاسم أجريو، باب نـ تالغمت ترخا58 يوقا دوس زّنتان.

56  ـ أسـ گون أصلها أد اسـ گون.
57  ـ لعله من الأاصوب ان تكون سطشونت.

58  ـ باب نـ تالغمت ترخا لعلها تستقيم اكثر إذا كانت بصيغة الجمع فنقول: تلغمين رخانت.
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أد ناس سـ يوس ئن رّوجبان، أگار ـاس د زّنتان ؤسف مقّور ئمول مّالون ـاس متلالا، د 
مّالون ـاس وادي لاخيرا.

دي بوط نّس ئن أدّاي دي جّفارت غاسرو ]نـ[ أت لحاج، تسّكرامن ديس ئبياتن تمدّورت، ؤل 
تقّيمون ـش ديس، يلّا دوس نيلتي نّس سـ أدّو ـس سـ مبحّر تيطّ نـ أمن مقّوريت، د تزداي 
يرخا59، د ئباب نّس ئباب نـ ئبرگان، خوگان }و{ ]د[ تسهوان دي تمورا دي ئغف نـ ؤسف ووه 

. ئن نّج

د ألاغّ ]نـ و[ژرو تيط نـ أمن سّاوون سـ ئس، ديس تالا نـ أمن أتـ سسون ديس تيلغمين 
د تاتّن.

أژرو، ديس  نـ  ألماّس  د  تلّا  براهيم،  نـ أت  ادل سـ تيقسبت  أنـ  رّوجبان،  تيرو ئن  ألي  أنـ 
تيط نـ أمن سّات تيقسبت مقّريت ئمول، ديس تزداي )ص15( د تمداي د تژورين، تگّون ديس 

ئغماين، د يودان نّس ]د[ ئمقرتن، أد گون زگني نـ تميضي نـ تيدّار.

أتـ اليد سـ يوس ئن ]مـ[بحر، أتـ اس ـد ئن تيركت مّالون ـاس أت عطيا، ديس زّاويت نـ 
سّنوسي، عزّمن ديس ئبيّاتن، دد نيت د ألماّس نـ تلات أ تيگ تميضي نـ تيدّار، تلّا أف ئغف 

نـ تحفافت.

درار  نـ  ئغف  دي  درار.  ديس  ]أ[كبوري،60   د  أخريب  د  يرخا  أزمّور  غاسرو  نـ  لغرب  سـ 
تاطلالت، مّالون ـاس تاطلالت نـ فريعيس.

 بحري نـ أت عطيا، غاسرو مّالون ـاس شارن، يلّا أف ئغف نـ تحفافت، غرس أزمّور يرخا. 
د تاتّن نّس ئمول، ديس تمزگيدا.

موقّوريت  ئمزوارن  نـ  تمزگيدا  ديس  ئدرف،  ـاس  مّالون  مقّور،  أخريب  غاسرو  نـ  غربي 
ئمول.

د ألماس نـ لغابت، بحري نـ أخريب غاسرو وايط، مّالون ـاس زعفرانا، يلّا أف ئغف نـ أژرو، 

59  ـ تيزداي يرخا لعلها تستقيم بصيغة الجمع تيزداي رخانت.
60  ـ أكبوري لعلها يقصد أقبوري والتي تعني القديم أو العتيق.

ديس أشّار نـ تيدّار ]د[ ئمازيغن، د أشّار د ئبياتن، ديس تمزگيدا نـ ئباضيا، د تيطّ د ألاغّ نـ أژرو، 
سّاوون سـ ئس، دد غر ـسن ئساغّن ئمول، أزمّور نّسن يودد سـ لغرب نـ غاسرو.

سـ يوس أتـ اس ـد  ئن غاسرو نـ لغولث، يلّا د ألماّس نـ لغابت، ينّط سـ ئس أزمّور، 
ديس تمزگيدا نـ ئباضيا تقديمت، أمن نّس لانّ د ألماّس نـ ؤسف، )ص16( تيط مشّكيت تبعد 

غف ـسن، توعر ئمول.

رني سـ يوس شرقي نـ غاسرو، أتـ اس ـد  ئن غاسرو نـ زنتوت، يلّا أف ئغف نـ أژرو، يگو 
أم وكريم نـ ژيط، مقّوريت ئمول يوعر، ديس ئمي سـ لغرب، د لغابت تبعد غف ـسن، ديس 

تمزگيدا مقّوريت، د أمن نّسن د ألاغّ نـ أژرو، وعرن ئمول، د غرقن دي تانوت ؤدجوت.

ئغاسرا يوه ؤفس د ؤدجون، طّفن ؤدجون د ؤدجون أتن تژرد سي ؤدجون، سـ ئسن يودان 
نّسن دي رّبيع، تفّغن ديد نـ تيلغمين د تاتّن، دي نودو تاسون ـد ئن ئغاسرا نّسن.

يقّيم ـد61 سـ ئسن غاسرو مّالون ـاس أت تاردايت، يمژون أف سن نـ ئغاسرا، أگار اسن 
أخريب نـ يودان ئمزوارن، أمشكان ديس يگو ؤير نـ تيدّار، يلّا د ألماّس نـ زّملت د أمقران، يلّا أف 
اس أمّي يحيا أتاردايتي، د يودان نّس زگني  س تمزگيدا مّالون ـ ئغف نـ تحفافت، ديس سّات ـ
ئمازيغن، دد زگني ئبياتن، أمن نّسن د ألماّس نـ لغابت تانوت، ]د[ غر ـسن ئساغّن ئمول، د 

تيطّ نـ أمن دي بوط نـ تحفافت.

سـ أدّو بريد أمقران تالين سـ ئس رّوجبان، د يودان تايط سي جّفارت، غر ـسن أزمّور 
يرخا، د تيغيوين نّسن ئمول، )ص17( تمورا نـ مندي كرّزن دي لدمنت يرخا، دد نيت تبعد أف 

غاسرو ييدي.

تاگوريا نـ سّاعت غوربي ـاس غاسرو نـ أشفي، يكان نـ ئمازيغن د تيرو نـ ئبياتن، ديس 
اس أمّي طاهر، باب نـ تنمّيرت دد نيت د ألماّس نـ لغابت، ينّط سـ ئس أزمّور،  تمزگيدا مّالون ـ

سّاوون سي تانوت دد غر ـسن ئساغّن ئمول.

61  ـ الدال هنا دال أنية تدل على القرب أو الحيّز وليست الدال العاطفة.
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غربي ـاس غاسرو نـ ئطرميسن، يلّا أف ئغف نـ أژرو، دي ئمي سـ لقبلت ديس تمزگيدا 
نـ  نـ تميضي  د ديس يگو زگني  ئمازيغن،  ئباضيا،  نـ فسّاطو،  دد نيت تمزوارت  تاحواريت، 

تيدّار، سّاوون سي تانوت، د ئساغّن.

سـ أدّو ـاس أمكان نـ أمن مقّر ئمول، مّالون ـاس تفيري، يلّا دي جّفارت، دد نيت تينا 
طّفنت ؤدجون د ؤدجون أد گونت ؤكّوژ نـ ئغالّن، أل مّي أتـ سهويد ؤگا أتـ سلد أدوي نـ 
أمن، ژّاضون أم تاسيرت، أتن تژرد ؤگورن سّات غاسرو، دمنت نّسن نتنين د فسّاطو زّملت 

مقّريت ئمول، أگار ـاس د فسّاطو تگوريا نـ سنت نـ سّاعت. 

سـ أدّو ـاس سـ لغرب ؤسف مقّور، سـ ئس أنـ كم فسّاطو، نيت ئباضيا، كرّزن ئمول، 
غر ـسن )ص18( أزمّور د تاتّن د تغاطّين ئمول د تيلغمين يدروس.

أنـ ادل سـ تيقسبت نـ ؤجلين، ديس تمزگيدا مشّكيت، أ تيگ ؤير نـ تيدّار، تلّا أف ئغف 
نـ تحفافت سـ أدّو ـس ؤسف، د أزمّور يوسد سـ شّرق نّس.

نـ  ئغف  أف  نيت  دد  مشّكيت،  تلات  اسنت  أگار  ]ؤ[شباري،  نـ  تيقست  ـس  سّات 
أنـ  ؤنّوش  درار،  نـ  ألماّس  د  تلّا  نـ تموگط،  تيط  أمن نّسنت سي  د  تحفافت، ديس تمزگيدا، 

سيول غف ـس.

سّات ؤشباري غاسرو نـ تلات نـ ؤميران، أگار اسنت درار. يودن توه أف توه، تلّا دي بوط 
نـ درار ديس تمزگيدا، سّات ـس تلات نـ أزمّور، سـ أدّو ـاس لمقام، مّالون ـاس بوشيبا، تژارون 

ديس تسدنان، د ئرگازن، غاسرو ووه أ ييگ تميضي نـ تيدّار، ئباضيا.

أدّو غاسرو تيقسبت مّالون ـاس تموگط، ديس تمزگيدا تلّا د ألماّس نـ درار، تماّگل  سـ 
دنّگ ـاس تلات نـ ؤميران، د سـ أدّو ـس أت ئگناون أتـ يگ شارت نـ ئفاسّن.

سـ أدّو ـاس تيط نـ تموگط مقّريت مفنونيت، تت سسو تزداي، د أزمّور د تجيمي، أد 
گونت ؤفس نـ تميضيوين، هوگّان أمن نّس ئن أت گناون، كامون دي أسغ نـ أبو عوبيدا، د 
ألماّس نـ تمزگيدا، د ديس ئفرون مقّوريت، هوگّان ديس )ص19( أمن، تسسوون سـ ئسنت 

تجيما يوه.

 أف يوه، مّالون غف ـسن يودان، ؤگورن ئن أمن، د أت ئگناون د تاسون اسن ـد أمن د 
تيطّ ]تـ[وه، توسد د ألماّس نـ أژرو، أتـ سكم ـد ديس ؤفس نـ أگناو أمقران، تسيردن سـ أدّو 
ـس تسدنان ئقبّاش د طودفت، سّات ـس تانوت، أتـ تطشارون سـ ئس يودان، تلّا د ألماّس 

نـ درار، أمن نّس حلاون ئمول.

د ألاغّ نـ تموگط غاسرو نـ أت ئگناون يلّا دي لخوشت ؤل ديس ـش أزمّور، ديس تزداي 
رخانت، ينّط سـ ئس أژرو سي كول أمكان، هوگّان سـ ئس يودان ئن جّفارت، ديد نـ ؤسف 

أمقران مّالون ـاس ؤسف نـ زّرگا، ينغل دي جّفارت، يفال أف شكشوك.

دد شكشوك غاسرو نـ شوگران د لبدرانا، يسطشو أف تيطّ نـ أمن، ديس تزداي ئمول، 
تگّون ديس ئغماين، دد نيت تمورت نـ لوخم، ئباب نّس ئنحيفن. د أت ئگناون، ديس لمقام نـ 
أبي عوبيدا، دنّگ غاسرو يطّف، ديس لمقام نـ أمّي يحيا، سـ أدّو ـاس يبعد غف ـس أشّار 

غاسرو يوه، ديس تميضي د زگني نـ تيدّار، صّنعت نّسن تسار ئموقرانن، د ئمشكانن.

سـ يوس ألي د بريد نـ جّفارت، أتـ اس ـد ئن غاسرو نـ جادو، )ص20( يلّا د ئغف نـ درار، 
سّات ـس تلات نـ أزمّور، سـ أدّو ـاس أژرو، د ألماّس نّس شارت نـ تمزگيديوين، د سـ أدّو ـاس 

ؤدجوت مّالون ـاس تمزگيدا نـ لخوخت، د تيدي أمّي بيدت أگناوني.

د تمزگيدا نـ غاسرو أتـ ئگ ؤفس نـ تميضيوين نـ تيدّار، تسّاوون يودان نّس سي تانوت نـ 
ملتت، تحلاو، د لحيوان سّاوون سي تانوت د ألماّس نـ درار، أگار أت ئگناون دد جادو. غر ـسن 
أزمّور يرخا، د تاتّن رخان]ـت[، غاسرو نـ جادو، نيت أمقران دي فسّاطو، ديس لمودير، د لعلم 
 ديس أقديم، أمكان نـ لكتوب رخان، د تنميرت موقّريت، يزدغ ديس لحاج عبدالله بن يحيا 

أباروني، أمقران نـ ئعزّابن دي درار، تّنط غف ـس لحلقت نـ ئروان.

سّات جادو غاسرو نـ مزّو مقّور ئمول، يلّا دي بوط نـ تلات، دي ئغف نـ أژرو، د ديس شارت 
نـ تمزگيديوين، د ألماّس نـ غاسرو، دد سنت دي لمدينت، ؤدجوت مّالون ـاس أمّي نوح، د تيدي 

مّالون ـاس أمّي يونس، دد غاسرو وو أ ييگ ؤفس نـ تميضيوين نـ تيدار.

سّاوون سي تيط نـ مزّو، تلّا سـ أدّو غاسرو، ديس تزداي ئمول، تهوگا )ص21( ئن ؤسف 
نـ زّرگا، غر ـسن أزمّور يرخا، د لحيوان يرخا، كرّزن نيتن دي طّاهر ئمول، د جّفارت يدروس، دد 
ييدي كرّزن د جّفارت ئمول، د طّاهر أشّار، د غرب سي مزّو أتـ هويد ئن ؤسف نـ زّرگا، يدغرق 

ئمول، يطشار سـ تزداي ديس تالا نـ أمن مقّريت، تسيوط ئن شكشوك دي تگرست.

سـ ئس أتـ اليد ئن جمّاري، يمژون أف سن نـ ئغاسرا، أگار اسن تمزگيدا مّالون ـاس نانّا 
مارن، تلّا دي سّيرا نـ أحمد أشمّاخي، تسطشو أف ئغف نـ أژرو مقّور ئمول.
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غربي ـاس أزمّور يرخا، دي زّملت مقّريت، غر ـسن ئساغّن أشّار، د سّاوون سي تالا نـ 
زّرگا.

تبعد غف ـسن ئمول ديس سن نـ تميضيوين د زگني نـ تيدّار، غر ـسن تمداي رخانت 
د لحيوان يرخا.

بحري نـ جمّاري تيقسبت نـ أت ئندباس، تلّا أف ئغف نـ أژرو، ديس تمزگيدا مشّكيت، د 
ئباب نّس تگّون تسارا، سّاوون سي تانوت تلّا د بوط نـ تحفافت، تبعد أف تيقسبت غربي 

ـاس زّملت تمقرانت، ديس أخريب مقّور، د ألماّس نـ أخريب تمزگيدا.

سّات أخريب تلات نـ ؤم طّبول، )ص22( ديس أزمّور يرخا، أد گون ؤير نـ تيدّار، مّالونت 
تيمازيغين: ووه ـ »ؤل غر ـسن تزمّورت دي ؤم طّبول، ؤل غر ـسن غير لهول«.

سـ ئس بحرا أتـ اس ـد ئن تيمزغورا، دد نيت تمژون أف سنت نـ تيقسبين، تلّا د ألماّس 
نـ أخريب د ألماّس نـ زّملت، ديس تمزگيدا مّالون ـاس أبو منصور ئلياس، نيت سي ئمقرانن 
نـ ئنفوسن ئمزوارن، سي كانون أت روستوم د ئجلّيدن دي تيهرت، د ألماّس نّس أسغ نـ أمن 
سّاوون يودان نـ تيقسبين أمن نـ أنژر. غر ـسن ئساغّن ئمول، د تينا بعدنت غف ـسن، 
د  ـاس  أگار  تيدّار،  نـ  أد گون تميضي  تمقرانت  زّملت  ـاس  قبلي  ويفات  نـ  تلات  دي  لانّت 

تقسبين تقبليين تگوريا نـ سّاعت.

سـ ئس أد ناس ئن ويفات، دد نيت قبلي نـ تيمزغورا، تلّا أف ئغف نـ تحفافت، سـ شرق 
نّس زّملت، ديس أزمّور يرخا، مّالون: »أل مّي أ يوقا طمژين سي ديسير، د دي سي ويفات، 
اس أخريب  اس ؤسف نـ تمزداي، سـ دنّگ ـ مل دّونيت تفات«. ديس تمزگيدا مقّريت، سـ أدّو ـ

نـ ويفات، أد گون تميضي د ؤير نـ تيدّار.

سّات ـس تيقسبت نـ رگرگ، تلّا أف )ص23( ئغف نـ أژرو، د ألاغّ نـ تلات ديس تمزگيدا 
مشّكيت، سـ أدّو ـاس سـ لغرب ؤسف، ديس تانوت نـ أمن، سّاوون سـ ئس أت رگرگ، 
د تمزدا دد نيت طّفنت ؤدجوت د ؤدجوت، أگار اسنت لحلف نـ أژرو، أ تيگ رگرگ زگني نـ 

تميضي نـ تيدّار، شرقي ـاس د قبلي ـاس أزمّور يرخا.

غربي ـاس غاسرو نـ تمزدا، أف ئغف نـ تحفافت، سّات ـس تلات نـ أزمّور بحري ـاس، د 
غربي ـاس زّملت، ديس سنت نـ تمزگيديوين، ؤدجوت مّالون ـاس تحواريت، د تيدي تلا دفّر 

غاسرو.

د ألماّس نـ غاسرو سن نـ ئفاسّن نـ تيدّار نـ ئبياتن مّالون اسن شّويّاب، د يودان نّس 

كرّزن ئمول غر ـسن أزمّور د تاتّن يرخا، دد غاسرو يوه يتگ سنت نـ تميضيوين نـ تيدّار.

ديس سّات ـس دي لغابت سنت نـ تمزگيديوين، ؤدجوت مّالون ـاس تحواريت تمقرانت، نـ 
يودان ئمزوارن، تسطشو سـ لجير، د أدغاغ، تلّا د ألماّس نـ لغابت، ئمودّان62 نّس ديسن تيرا ؤل 
يت يسّن ؤدجون سينغ ماي ديس، مّالون ئروان توه نـ يودان لجوهّال، سّات سيدنا موحمد، 
د تمزگيدا تيدي مّالون ـاس أبو زكريا )ص24( تّوكيتي، توسد دي أيدر نـ تلات نـ أزمّور تغزو 

تغازا، سـ أدّو تمورت تلّا سـ لغرب نـ تحواريت.

لينة في أغلب  62  ـ ئمودّان هي الأعمدة وهي عربية لأن أل نفوسة لاينطقون العين صريحة فيقلبونها ألفاً 
الأحيان، ويحذفونها أحياناً أخرى، كقولنا أراب بدل عرب.
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لفصل دي تمورت نـ رحّيبات

سـ يوس أتـ اس ـد  ئن غاسرو نـ ئنر، زگني نّس ئبياتن دد زگني ئمازيغن، يلّا د ألماّس 
نـ زّملت غربي نـ تمزدا، ديس تمزگيدا، ينّط سـ ئس أزمّور، أ ييگ زگني نـ تميضي نـ تيدّار، 
ئباضيا، سّاوون سي تانوت تلّا قبلي نـ غاسرو، تبعد ئمول دي بوط نـ تحفافت، د ألماّس نـ 

ؤسف. 

سـ ئس أتـ اس ـد  ئن ئجيطال، غاسرو نـ شّيخ سماعيل ؤ موسى، باب نـ تّواليف 
ئمقرارن، دي بريد نـ ئباضيا، يلول دي درار، دي غاسرو يوه، دد يمتّ د ينطل دي تمزگيدا تمقرانت 
دي جربا، ديس تمزگيدا مّالون ـاس أجيطال، د ألماّس نـ أخريب، يقرب ئن غاسرو، سـ شّرق، 
شرقي نـ تمزگيدا تلات د}ه{د نيت د ألماّس نـ لغابت، سّاوون أمن نـ أنژر، غر ـسن ئساغّن 
ئمول، يمژون أف سن ئغاسرا، أد د اسون زگني نّس ئباضيا د زگني ئبيّاتن د غاسرو شرقي 

د أغربي ئبياتن وحداسن.

يلّا دي ئغف نـ درار، )ص25( ينّط سـ ئس تيلاتن نـ أزمّور سي كل مكان، غر ـسن تانوت 
تبعد ئمول، أ تيگ تميضي د زگني نـ تيدّار.

سّات ـس أخريب، أگار ـاس د أجيطال تگوريا نـ زگني نـ سّاعت، د أخريب ووه مّالون 
ـاس، أخريب نـ رّحيبات، د أخريب نـ ماسين، يلّا د ألماّس نـ لغابت ديس ئمالكيين، سن نـ 
ئفاسّن نـ تيدار ئمازيغن، ديس تمزگيدا مقّريت ئمول، مّالون ـاس تمزگيدا نـ ماسين، غر 

ـسن أزمّور يرخا، أخريب ديس أ ييگ سنت نـ تميضيوين نـ تيدار.

سـ ئس سـ لغرب غاسرو نـ لحومران، ديس تمزگيدا مّالون ـاس تمزگيدا نـ ئمرساون، 
ئبياتن،  نّسن  زگني  دد  ئمازيغن  نّسن  زگني  لحومران  أژرو،  نـ  ئغف  أف  غاسرو  سّات  تلّا 
تسطشو أف ئغف نـ أژرو، سّاوون سي ئساغّن، دد غر ـسن تانوت دي بوط نـ تحفافت، سـ 
مبحّر د ألماّس نـ ؤسف نـ تزداي ئدغرق ئمول، دد نيتن أد گون تميضي نـ تيدار، أزمّور نّسن 

يبعد غف ـسن سي شرق د لقبلت.

أت  ـاس  مّالون  تقبليت  ؤدجوت،  د  ؤدجوت  طّفنت  تيقسبين،  نـ  سنت  اسن  غوربي 
لمتيوين، ديس تمزگيدا مشّكيت، يسطشو ـت أمّي حمد ؤ لحاج أباروني، سي أروان نـ درار، 

)ص26( تلّا د ألماس نـ تيقسبت دد نيت توس ـد أف ئغف نـ أژرو، د ألماس نّس تيدار نـ يودان 
نّس، دد نيتن ئمازيغن، ديس أ ييگ ؤير نـ تيدار.

تيقسبت تابحريت مّالون ـاس أت بوجديد ئمازيغن، تلّا د ألماس نـ أژرو، سـ أدّو ـاس سـ 
لغرب ؤسف ئدغرق ئمول، ديس تزداي، تلّا ديس تيطّ نـ أمن، سّاوون سـ ئس، دد نيت أ تيگ 

ؤير د سن نـ ئفاسّن نـ تيدار.

سـ يوس أد ناس ئن تيقسبت نـ لخطوع، تلّا غربي نـ لحومران، أگار ـاس د لحومران لخلق 
مشّك، د لخطوع، يوس ـد دي ئغف نـ درار، ينّط سـ ئس أزمّور، يودان نّس ئمالكيين، ديس 
سنت نـ تيدار ئمازيغن، أ ييگ سن نـ ئفاسّن نـ تيدار، سّاوون نيتن د تيقسبين تيمزوارين 

سي تيط ؤدجوت.

سـ يوس غرب د بريد أتـ اس ـد  ئن لمشهد نـ لمشايخ، ييه نغون تن دد نيتن تژالّون د 
ألماس نـ ؤسف، دنّگ تحفافت، غرديسن تمزگيدا تلّا دوس ]أ[ن تيرو، تصمّيت، }ت{ قّيمون 
ئدمّن نّسن ئن تيرو زوگّغنت، دهك غف ـسن تكوفّت نّك، سـ أشّار نـ تكوفاس، أتـ اف ـد 
ئدمّن دي تكوفت، سستن غف ـسن )ص27( أك سيوطن ئن غر ـسن، أگار ـاس د لخطوع 

تگوريا نـ زگني نـ سّاعت.

سـ يوس أهوا د ؤسف مبحر، أتـ اس ـد ئن ؤنزيرف، تلّا أف تحفافت سـ لغرب، دد نيت 
ئمازيغن، د ئبياتن، ديس تمزگيدا، ئباضيا، قبلي ـاس أزمّور يرخا، دي زّملت مقريت ئمول، أد 

گون تميضي نـ تيدار، سّات أت بوجديد، أگار اسنت لخوشّت.

سـ ئس غرب أتـ اس ـد ئن غاسرو نـ لگنافيد، دد نيت ئمالكيين، يلّا د ألماس نـ لخلق، 
ينّط سـ ئس د الماس نـ لغابت نـ أزمّور، غر ـسن ئساغّن د تانوت، سـ أدّو ـاس غاسرو، 
دد غر ـسن تمداي رخانت، أد گون تميضي نـ تيدار، أگار اسن د ؤنزريف تگوريا نـ شارت نـ 

سّاعات.

سـ أدّو ـاس سـ مبحر لخوشّت مقّريت ئمول، ديس تيقسبت نـ شّوايب، مشّكيت، أ 
تيگ شارت نـ ئفاسّن نـ تيدار، تلّا د ألماس نـ تحفافت.

دنّگ ـاس سـ لغرب زّملت مقّريت، ديس دوس تيقسبت نـ يودان ئمزوارن، قبلي أخريب 
نـ سّلامات، مقّر ئمول، ديس تمزگيدا مقّريت، سـ أدّو تمزگيدا أندور نـ يودان ئمزوارن، نـ باب 

نـ أخريب، ديس ؤفس دد سن نـ لمقامات نـ دي، مّالون ـاس )ص28( تانفوست غف ـسن:

ييسّي ؤدجون أمكراز دي شروس يتبّي ئردن رخان، سي يشيشال د يجرو يردن نّس أتن 
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ييگ د گودا، تقّيمون دوس نودو بكمال يتسكن ئن يودان أيتني نّس ئهيالا ؤل ـاش مامّو 
أم نيت، ژارون ديس يودان نـ ]و[خريب ؤه نـ سلامات، دد نيتن أگار اسن، تاگوريا نـ زگني نـ 

أسّ.

تيكّلت، يوسد باب نـ گودا نـ ئردن نـ باب نـ ]و[ندور أمقران، ينسو غر ـس.

يملو باب نـ أندور ئن ئشمجان نّس: »قّنت أف ئلغمان دي تيكّلت ؤدجوت أتـ تطشورم 
أن  لمقامات.«  نـ  سن  دد  ؤفس  تيكلت  دي  سنت  غف  سهويم  أتـ  تيكّلت،  دي  تشوماي 

تاسكّيرت، ئگون ئشمجان سيه، د أرگاز يطّس.

أندور ؤه، سي عصرن دي تيكّلت، يهوا دي يقوّا تاطونت ؤدجوت، يهوا د ألماس نـ تيجنت 
نـ دي، يقّيم ئژاض أم ؤسف.

يملو أرگاز ئـ باب نـ ]و[ندور: »ماي ؤسف ؤه يژاض ساه؟« 

يملو: »طّس، ؤلا مسالا. كان ئشمجان عصرن أندور«. 

نّس: »ؤل غرنغ نتشن  يودان  ئن  ئن غر ـسن، يمل اسن  ئه، يگور  أرگاز  يكّر سـ يوس 
مسالا«. سا سيه، ؤل يدجو ئردن نّس ئن )ص29( برّا .  

توقا تنفوست نـ ئمزوارن.

 ]أ[نـ دول تيرو ئن أخريب نـ سّلاما مقّر ئمول، تمورت نـ تيرزا ينّط سـ ئس أزمّور، بحري 
ـاس غاسرو نـ سّلاما، دد نيت ئبياتن، غر ـسن تيقسبت، سّات غاسرو أگار اسن لخلق 
مشكيت، دد غاسرو يلّا اف ئغف نـ تحفافت، سـ أدّو ـاس تيط نـ أمن سّاوون سـ ئس، 
ديس أشّار نـ تزداي، غر ـسن تمطشين ئمول، د أزمّور يدروس، أگار ـاس د لگنافيد تگوريا 

نـ سّاعت.

غربي نـ سّلاما غاسرو نـ گطروس، يلّا د ألماّس نـ زّملت، زگني نّس ئمازيغن، دد زگني 
ئبياتن، مّالون اسن لفياصلا، لانّ أف ئغف نـ تلات، غر ـسن تمزگيدا، سّاوون سي تانوت تلّا 
سّات ـسن، د سّات ـسن أشّار نـ تيدّار وحد اسنت، دد نيت63 أد گون تميضي نـ تيدّار، غر 
ـسن ؤسف مقّر ئمول مّالون ـاس جّيوش، ديس تزداي رخانت، د ديس سنت نـ تقسبين 

تمقرانت، د تمشكانت، يودان نّس ؤطنن سـ لوخم. 

دي ئغف نـ ؤسف تمزگيدا مّالون ـاس نانّا تالا دي تشقّي نـ أژرو، دي بوط نـ أژرو، تلّا 

63  ـ لعله من الأنسب أن تكون نيتن. 

تكمو )ص30( سـ ]أ[دواس، مقّريت، تطشار سـ أمن، سّاوون سـ ئس يودان، د لحيوان، أمن 
نّس حلاون ئمول، قبلي نـ تمزگيدا سـ لغرب دي أژرو تقديت نـ ئطارّن نـ تغاطين نـ نانّا تالا، 

كمون ئطارّن نّسنت د ألماّس نـ أژرو، لانّت تقيمونت أن تيرو.

ينّط سـ ئس أژرو سي كول أمكان، دد نيت قبلي نـ گطيس، أگار اسن تگوريا نـ شارت 
نـ سّاعات، د ألاغّ نـ برّ سوف أخريب مقّر ئمول مّالون ـاس شروس، ديس تمزگيدا نـ أبو 

معروف، باب نـ تنميرت مقّريت دوس توقا لموديريت نـ فسّاطو.
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لباب دي لموديريت نـ لالوت
لفصل دي تمورت نـ لحرابا

نـ  وكريم  د  يلّا  غاسرو  ديس  لحرابا سي لخشت،  نـ  تمورت  تيرو سـ شرق، سي  ادل  أنـ 
درار، ينّط سـ ئس أزمّور، دد نيت درار يولي مصعد ئمول، يلّا وحدس د ألماس نـ لخوشّت، 
مّالون ـاس ئغف نـ زعرارا، غاسرو مشّك، ديس أ ييگ ؤكژ نـ ئفاسّن نـ تيدّار، ينّط سي 
درار تمطشين رخانت، تزداي أشّار، يودان نّس ئمالكيين )31( ملون فـ درار ووه ديس ؤقدو نـ 

لفجرت.

درار  نـ  الاغّ   دي  تلّا  دگّي،   ـاس  مّالون  تيقسبت مشّكيت  ـاس  أدّو تمورت غربي  سـ 
لخوشّت تطّف د أخريب يلّا دوس، دد نيت ئمالكيين أد گون سن نـ ئفاسّن نـ تيدّار.

دنّگ لخوشّت دي ئغف نـ درار د ألماّس نـ زّملت أخريب مقّر ئمول ديس تمزگيدا، د أندور نـ 
أزمّور، ئن تيرو يژاض، سّات أخريب ؤسف نـ تزداي د ]ؤ[زّمور ئدغرق، ديس أمن ئمول، دد نيت 

سـ ]أ[دّو غاسرو نـ جريجن.

نيت  دد  درار، ديس تمزگيدا  نـ  أف وكريم  تلّا  دنّگ ـاس سـ لقبلت جريجن،  سـ مبحر 
أ ييگ تميضي نـ تيدّار، يودان نّس تفغن  أزمّور، ديس  ئباضيا سّات ـس تلات، غربي ـاس 

ئمول ئن جربا، نزّغن ديس ئگرميلن.

ئبياتن، غر  دد زگني  ئمازيغن،  بگّالا، ديس زگني  مّالون ـاس  يرخا غاسرو  قبلي ـاس 
ـسن تينا ئمول، نزغن تگّون ئغماين يرخا، د ئباب نـ أزمّور، د لحيوان، ديس تمزگيدا دد نيت أ 

تيگ تميضي دد سن نـ ئفاسّن نـ تيدّار، لانّ د ألماّس نـ لغابت دي ئغف نـ تلات. 

غربي ـاس غاسرو نـ بگيگيلا، يلّا د ألماس نـ لغابت د يودان نّس ئمالكيين أشار، )32( 
سـ ئسن ئمازيغن ديس تمزگيدا.

نـ تحفافت، شرقي ـاس  يلّا أف ئغف  تينـزغت،  مّالون ـاس  نـ جريجن غاسرو  بحري 
تلات، زگني نّس ئمازيغن، دد زگني ئبياتن، ديس تمزگيدا، ديس تدّارت نـ لمودير يتقيم ديس 
أل مّي أد ياس ئن لحرابا، قبلي ـاس أزمّور أ تيگ زگني نـ تميضي دد سن نـ ئفاسّن نـ تيدّار، 

تبعد أف جريجن.

غربي ـاس تيقسبت مّالون ـاس ؤم صوفّار، زگني ئمازيغن، دد زگني ئبياتن، تلّا د ألماّس 
نـ درار أ تيگ سن نـ ئفاسّن نـ تيدّار.

غرب أتـ اس ـد ئن غاسرو نـ مرگس، يلّا د ألماّس نـ ؤسف دد نيت ئمالكيين، غربي ـاس 
تدزيرت مّالون ـاس أزازيرا، أژرو يمونقت سي كول أمكان، ديس ئمي ؤدجون، يوعر ئمول، دي 
ئغف نّس أمكان نـ ئبرگان نـ يودان ئمزوارن، كانون سكرمن ديس ئمان نّسن، رولن سي 
تادزيرت ؤسف مقّور ئمول، د لخوشّت  أدّو  د ألماّس نّس ئن تيرو، يلّا سـ  لعادو، ديس أسغ 

موقّريت ئمول.

اس زّملت مقريت تطشار سـ  اس دي ئغف نـ تحفافت غاسرو نـ تندميرا، غربي ـ غربي ـ
أزّمور، يودان نـ غاسرو و}ي{وه غر ـسن تزداي رخانت، )ص33( سّاوون سي تانوت، تلّا سّات 
ـسن، د ألماّس نـ تلات. نيتن ئمازيغن، ديس تمزگيدا، تغزو تغازا، سـ ]أ[دّو تمورت، تطّف دي 

غاسرو سـ مبحر، دد نيتن أد گون زگني نـ تميضي نـ تيدّار.

يطّف ديس أخريب سـ لغرب، ديس تمزگيدا ؤدجوت، مشّكيت، د تيدي تمزگيدا نـ أبو 
نصر باب نـ لبيات ئمول، سـ ئسنت »النونية« دي بريد نّغ.

ألماّس نّس  د  ئمزوارن،  يودان  نـ  أخريب أمشكان، ديس غاسرو  أمقران  أخريب  نـ  غربي 
تيقسبت، ئباب نّس ئباب نـ أخريب، كانون فّغن سـ ئس د تيرو دولن اسد، لانّ ديس، أد گون 

شارت نـ ئفاسّن نـ تيدّار.

تلّا د ألماّس نـ درار، سّات ـس لغابت نـ أزمّور، سـ دفّر ـاس لحلق مقّر يهوا مغرّب، بحري 
نـ لحلق، تطشار سـ أزمّور د تمطشين، سـ ]أ[دّو ـسن ؤسف مقّر ئمول، أگار ـاس د تي 
نـ  أشّار  ديس  درار،  دي  نيت  أم  ـاش  ول  تگنانيت،  نّس  تيني  يرخا،  تزداي  ديس  نـ طمژين، 

تمطشين.

دنّگ ـاس سـ لغرب دي ئغف نـ تحفافت غاسرو مقّر مّالون ـاس تي نـ طمژين، ديس 
لغابت مقريت نـ أزمّور، د تمزگيدا تلّا دي ئغف نـ درار سّات )ص34( غاسرو سـ لقبلت، غر 

ـسن ئساغّن ئمول، سّاوون سـ ئسن، أل مّي أد ؤقان سّاوون سي تانوت تلّا دي لخوشّت.

دي  ينغّل  جّفارت،  ئن  ئهوگا  أدّو غاسرو  أمقران، سـ  دي ؤسف  نـ غاسرو  مبحّر  سـ 
تيجي، أخريب أمقران نـ ئنفوسن ئمزوارن، د تيرو قيمونت كان تينا ديس رخانت، د أمن 
ئبياتن،  د  ئمازيغن،  لكولّ،  يودان  تنت  سّنن  تامورت،  نـ  ؤدم  أف  تگزلالين  د  يرخا،  نّسنت 

هوگان غف ـس ئبياتن دي نودو.
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مّالون  أخريب مقّور  ديس  أزمّور مقّريت،  نـ  زّملت  أژرو  نـ  دي ئغف  ـاس مصعد  دنّگ 
ـاس أخريب نـ فرسطّا، د ألماّس نّس تمزگيدا نـ فرسطّا، سّات زّملت سـ لقبلت غاسرو 
نـ  تي  د  أگار ـاس  أمّي يحيا فرسطّايي،  نـ  درار، ديس تمزگيدا  نـ  ألماّس  د  يلّا  نـ فرسطّا، 
تمژين ؤسف مقّور، ديس تزداي رخانت، د ديس تلات تنغّل ديس، تولي مغرّب، ديس تيط نـ 
أمن سّاون سـ يس أت فرسطّا، دد غر ـسن تانوت سّات ـسن، دد نيت ئمازيغن، ئباضيا، 
غرـسن غاسرو تيگون ديس ئردن، د تمژين، د دينلّي، د تودفت، د ماي غر ـسن يلّا ديس غف 

ـس نيلتي.

د ئن كاباو، نيت ئباضيا، د أمقران )35( أف ئغاسرا يايط نـ لحرابا،  سـ يوس غرّب أتـ اس ـ
نـ  ]أ[ ييگ ؤفس  يرخا، سـ ئسن تيگون تموسني دي لموديريت،  ئروان، عزمن  يودان نّس  د 
تميضيوين نـ تيدّار، يلّا أف ئغف نـ درار، نّطنت سـ ئس تيلاتن نـ أزمّور، د تزداي، سّات ـس 
اس قشقاشا، تغزو تغازا، د ألماّس نّس أسغ نـ أمن نـ أنژر مقّور ئمول، تطّف  تمزگيدا مّالون ـ

ديس تمزگيدا تاترارت سـ لغرب، نيت نـ أمّي سعيد نـ أيوب، دنّگ تامزگيدا تاجبّانت.

غاسرو يوه، لخشايش نّس طشارونت سـ تمداي، ؤل ـاش دي درار مامّو غر ـسن تمداي أم 
نيتن، د يودان نّس قوّان ئمول، غر ـسن تاتّن رخانت، د أزمّور يرخا.

نـ شّيخ، دي ئغف نّس سـ لغرب،  مّالون ـاس ؤسف  غربي ـاس ؤسف مقّور ئمول، 
زملت موقّريت. د أت كاباو مّالون اسن ئنفوسن ئفردين، لانّ ديس يودان رخان غر ـسن تيطّ 

ؤدجوت، د ئرگازن نّسن ؤجار نـ تسدنان، تقيمون أن أد وسّرن ؤل نّجفن.

لفصل دي تامورت نـ لحوامد

أنـ ادل تيرو سي أخريب ؤل ديس ـش يودان، د تيرو يطشار)ص36( سـ ئبياتن ئمالكيين، 
دد نيت د ألماّس نـ لغابت ينّط سـ ئس أزمّور د تمطشين، سّاوون سي تانوت تلّا غربي اسن 
دي تلات تبعد أف أخريب، دد غر ـسن ئساغّن دي أخريب، غربي ـاس غاسرو نـ تيركت، 
ئمالكيين مشّك يلّا أف ئغف نـ درار، سـ ]أ[دواس تلات غربي ـاس غاسرو نـ لخربت، دد نيت 

ئمالكيين، ديس سنت نـ تيدّار ئمازيغن، ئباضيا.

يلّا دي ئغف نـ أژرو قبلي ـاس، لحلق، ديس تيط نـ أمن سّاوون سـ ئس، د لغابت نّسن 
تلّا سـ }ن{ مبحّر دي زّملت، أزمّور د تمطشين ول غر ـسن ـش تزداي.

بحري نـ لخربت ]نـ[ لمجابرا، دد نيت تلّا أف ئغف نـ تحفافت، يودان نّس ئمالكيين.

سـ يوس غرب أتـ اسد ئن غاسرو نـ أت محمود، مّالون ـاس ئمزوارن ويغو، يودان نّس 
زگني ئمازيغن، دد زگني ئبياتن، يلّا د ئغف نـ درار، ينّط سـ ئس تيلاتن سي كول أمكان، 
غر ـسن تانوت سـ شرق، د ألماّس نـ تلات نـ أزمّور، دد غر ـسن تيطّ سـ ]أ[دّو غاسرو سـ 

لغرب، د ديس تمزگيدا مقّريت أد گون تميضي د زگني نـ تيدّار.

سـ ئس أهوا ئن ألاغّ نـ أژرو ديد نـ لحلق، أتـ اس ـد ئن ؤسف )ص37( يلّا أگار ـاس دد 
لالوت، }ئمول{، يزگرت يرخا، ديس تزداي، د تمطشين رخانت، سـ ئس أتـ اليد مغرّب، أتـ اس 

ـد ئن غاسرو أمقران نـ لالوت، يلّا أف ئغف نـ أژرو، سـ لغرب، سـ ]أ[دواس د ألاغّ نـ أژرو.

گون  أد  تيدي  د  تاتّن،  ئس  تانوت تسسون سـ  د  رخانت،  أمن  نـ  تيطّاوين   سـ شرق 
ديسنت ئغماين، د ؤدجوت مّالون ـاس تاغليس، تطشارون سـ ئس يودان نـ غاسرو، دد غر 
ـسن تانوت تلّا سّات غاسرو، د ألماّس نـ لحلق، سّاوون سـ ئس تّورك، د ألماّس نّس تاحنوت 
نـ زنزي د تمسغيوت، ديس تاسيرت نـ ژاضي، د فيرنو نـ ]و[غروم، يزدغ دوس لمودير د تّورك، 

ديس ئمرودن مقّورت64.

دي ئغف نـ ودرار سـ لغرب نـ غاسرو، ]دي[ زملت مقّريت ئمول، د أزمّور نّس يبعد تگوريا 
سن تينا، مّالون اسنت لحسيان، ديسنت أد گون  نـ زگني نـ أسّ، سـ لغرب، د]ي[ لقبلت غر ـ

64  ـ لعله من الأصوب أن تكون ئمرودن مقّورن، مدافع كبيرة.
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ئغماين، دد ژاليم، د تيشّرت، د فلفل، ديس تزداي، غاسرو نـ لالوت أ ييگ شارت نـ ئفاسّن 
د ؤدجون نـ تميضيوين نـ تيدّار ئمازيغن، ئباضيا، أگار ـاس )ص38( د لحوامد تگوريا نـ زگني 
نـ تميضيوين  ؤير  أ ييگ  ألماّس نّس، ديس  د  يوه ديس غاسرو وايط مشّك  أسّ، غاسرو  نـ 
نيلتي ؤدجون، سـ تمديت ئن تمديت،  نـ تميدال، تسكرمن ديس ئقبّاش نّسن، غف ـسن 
أد اسون ئباب نـ تميدال سـ تنيسا نّسن، تاكمون، تارون تميدال، تاوين تنوبت نـ تادّارت دد 

منسي نـ تغالّين، د ماي يلّا نـ تزنزي تيگون غف ـس أدلالّ دي تمديت ئه أتـ زنزون.

سـ أدّو غاسرو يوه }أمشكان{ سـ مبحّر تمزگيدا تمينجت، تژالّون ديس يودان ئمينجن، 
مّالون ـاس تمزگيدا تمقرانت، سـ أدو اسن أغلض نـ ئعزابن، سّات ـس تمزگيدا تاترارت. د 
أت لالوت ييه نّطن أف تمزگيدا نـ سيدي خليفا، ديس أشّار سطشون ـت د تسطشي، د 
يودان نّس ؤگّاتون زرزر، د تيرژژت، تاويند ئسان يرخا د درار نـ ئنفوسن، ول ديس ـش غاسرو 

مقّر أم لالوت.

سـ يوس غربي ئن وازّن، أگار ـاس دد لالوت تاگوريا نـ أسّ، يلّا أف ئغف نـ تحفافت، ديس 
تمزگيدا مقّريت، يودان نّس ئمازيغن، سـ أدّو ـاس سـ لغرب ؤسف مقّر، غر ـسن تمطشين 
رخانت دي ؤسف، )ص39( دد نيتن أد گون سنت نـ تميضيوين دد زگني نـ تيدّار، سّاوون سي 
لخشّت، سي تينا، د لغابت نّس سـ لقبلت، تبعد د نيت تنگّاروت نـ درار نـ ئنفوسن سـ 

لغرب.

 لفصل دي لوولات نـ درار نـ ئنفوسن 
د سـ ماني تاسون ـد

د  لكاتب  د  ستامبول  سي  ـد  تاسون  لموحاسب  د  لقاضي  د  لباشا  يفرن،  نـ  ييه 
سندوقامين ئباب نـ يفرن، د لعضاوت سـ ئسن.

دي فسّاطو، لمودير يتاس ـد سي طرابلس، د لكاتب سي يفرن، د لعضاوت أت فسّاطو، 
د لقاضي أتوركي سي طرابلس، د لموفتي د لعضاوت أت فسّاطو.

دي لالوت، لمودير د لقاضي سي طرابلس، د لكاتب سي يفرن، د لعضاوت سي لالوت.
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 لفصل دي بريد نـ لميري
 نـ ئباب نـ درار

أد نطرن أف غاسرو سي ئغاسرا ؤفس نـ تميضيوين نـ ئمحباب، تاسون تيرو ئباب نـ 
غاسرو، دد حسبن65 ئرگازن، د ئلغمان ئغف ئغف، د ئفوناسن سن سن سـ ئغف، د تاتّن 
ئفاسّن  نـ  ؤكژ  تزمّورين  د  ئغف،  سـ  ئفاسّن  نـ  ؤكژ  تغاطّين  د  ئغف،  سـ  ئفاسّن  سن 

)ص40( سـ ئغف، د تزداي ؤير سـ ئغف، د تمطشين سنت نـ تميضيوين سـ ئغف. 

تيرو، جرون ئغفاون، دد ژونون، تيرو ؤفس نـ تميضيوين نـ ئمحباب، أف ئغفاون كمّا يوس 
ـد ئن ئغف نـ لگروش فكون غف ـس، باب نـ ئمول ئمول، دد باب نـ دروس دروس، فكون ئن 

أمقران نّسن، دد نيت يفكو ئن سّندوق أمين.

65  ـ في المخطوط حبسن ولعلها تصحيف من حسبن ليستقيم المعنى.

لفصل دي تسطشي نـ ئباب نـ درار

نـ  د ئكوتّان  أزمّور،  نـ  أشّار سـ تساريوين  د لغروف  أدغاغ،  د  سطشون سي ئمشم، 
تزداي، د أشّار كمرنت سي ئمشم، أتـ گون سـ أدّاي تسقيفين، د تزقوين د ئكوكناون، د 
سـ دنّگ تميدال د لبراج يوه نـ ئمازيغن نـ يفرن، د أت تغوزيا، د تروميت، د لخلايفا، د رّياينا، 
د زّنتان، زگني ]نـ[ تيدّار نّسن سـ أدّو تمورت، غزونت د تغازا، د رّوجبان د أت فسّاطو، د ماي 

يقّيم ئن وازّن، }سي{ سي ئمشم د أدغاغ.
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لفصل دي تمدّورت نـ ئباب نـ درار نـ نفوسا

تامدّورت نّسن سي تيرزا، كرّزن دي دّمنت، د]ي[ لخشايش د جّفارت د طّاهر. 

يفرن جّفارت نّسن گطّيس د لمنشار دد سوف )ص41( أثل،66 د لمقالب، لخلايفا د رّياينا 
ؤسف نـ سكفل د لموهل، زّنتان د رّوجبان لبيضا د دّناجي، فسّاطو د رّحيبات غدّو.

لغابت نّسن أزمّور، تبّين ديس دي تگرست، }ا{ تّادلن سي كتوبر تبّين، د تّگون ]ت[ دي 
تزقوين د ئگاجيون أ يقّيم أن يغمو صبيح، أتـ سفغون، ]د[ أتـ سقّرن ؤسّان، تاوين]ـت[ 
ئن أندور، تگّون دي ئفرون، تقّنن ألغم دي عقا، دد عقا أدغاغ مقّور، يزگرت أشّار، يمگرگب، 
اس لفرش نـ أدغاغ، لوسع نّس شارت نـ ئغالّن، ألغم يتسونّط  ئبوراع د ألماّس نّس، سـ أدّو ـ
عقا د ألماّس نـ أفرا، د أفرا يسطشو سي ئمشم، ئولي سن نـ ئغالّن، د تگّون ـاس ؤيدر، 
يولي زگني نـ أغلّ، نيت يتطف تكلوت، دد سوددن تيرو أوفاق د ألماّس نـ لفرش، أتـ يطّف 
سي نّج كوتو يزگرت، يطّف ئغف نـ كوتّو دي مارو نـ أندور، سـ ياه، د سـ ياه، تّاوين قشقوش 
وايط يزگرت، شارت نـ ئغالّن، تسكمون ـت دي بوريع نـ عقا، د سكمون ئغف نّس ؤدجون 
دي أوقاف، د أتـ طّفن ]ـت[ سـ قشقوش مشّك، طّفن عقا سي برّا، سـ تالوحت، دد سـ 
بوراع نـ قشقوش ؤه، يكمو دي بوريع67 نـ عقا، سـ برا سكمون )42( ديس قشقوش وايط 
مشّك، يطّف تلوحت، د}د{ عقا، د يقّيم عقا ول يگّور، لا ساه، لا ساه، يتنّط د أمكان نّس، 
دي ئغف نـ قشقوش وي نـ برا، يتاس ـد سي ؤيدر ئن برّا، د نّگ ـاس يفّغ زگني نـ أغلّ، 
تقّنن ديس ألغم، د أ يقّيم يطنط أف أفرا، ينـزّغ دي قشقوش ؤه، دد نيت يتسونّط دي عقا، 
دد عقا يتنّط أف لفرش، يراژ دي أزمّور، أل مّي أتـ يدج د أرن، يتسوفّغ د أرن ئه ئن برّا، أتـ 
يطّف ؤيدر ئه. نطّرن أزمّور سـ تاسونيت، دي بوط نـ أوقاف، يتفّغ أشّار، أشّار، أل مّي أ يوقا 

أزمّور نـ أندور، سي ؤير ئن ؤير د سن نـ ئفاسّن نـ تويباتين.

سن تشوماي تي نـ تيورين أم ئسناين، ئماون نّسنت تيّوقت، أتن طشارن  سـ يوس، غر ـ
سـ تكلّوت، أتن تاوين ئن ؤقدو نـ تشوماي، أد سرسون ؤدجون أف ؤدجون، أن أد اوطن ـت 

كّژ نـ ئفاسّن، د ؤقدو ديس تاطونت، تّاوي ئن تگرّيمت نـ ألماّس أمرجين د دي.

66  ـ كذا في المخطوط، وفي الترجمة أتسل.
67  ـ كذا في المخطوط ولعلها بوراع.

سـ ئس تتوازان، أمرجين يقّيم سـ أدّاي، د دي أيـ الي مصعد، د يفّغ سي تگرّيمت أن 
ألماّس، أ يكم دي أل مّي أ تطشار، تي نـ ألماّس، سـ أمرجين.

ديس ؤقدو )ص43( دي بوط نّس، يغمس سـ تاغريت، يتسوفّغ أمرجين ئن برّا، تسمونقزن 
سـ ئس أمرجين.

ئباب نـ درار تژّان تمداي ئمول، د تژورين، تميلن ديسن سـ ؤلّي، غر ـسن تزداي دروسن، 
سّاغون تفوناسين، د تاتّن، د تغاطّين دي تگرست. تعزّبن سـ ئسنت دي ئرجانن، دي رّبيع تفّغن 
سـ ئسنت ئن جّفارت، د طّاهر، سـ ئبرگان، تتبعن تيگا68 ماني تلّا، أل مّي أد ياس ئمجار نـ 
 مندي، أد سكمون تسدنان ئن ئغاسرا، }ؤ{گّورن ئرگازن ئن ئمگار، أد مگرن، د أد شيشلن، 

]د[ أد سكمون طمژين. 

]أن[ أد هوان تمطكان، ]أد هوان[ يودان ديد تسدنان نّسن ئن تمطشين، ئن لخريف، د أ دّولن 
ئن ئغاسرا، أد فّغن  ئن تيرزا، دد أد جون تسدنان تگّونت دي تودفت، ئرواط نّسن، ئحولين، 

د تكوبّاتين.

68  ـ لعلها هنا تيكّا، وهي العشب أو الكلأ.
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لفصل دي ئسلان نـ ئباب نـ درار

أتـ ادلن ديس أسّ نـ لخميس، سي أتـ الي توفوت، أد اوين ئلغمان، د أد گون غف ـسن 
د تسدنان أد اوينت طمژين، أتن تارفنت، د أد قيمونت  برگن، أد ؤگورن ئن ئسغارن، تاسونت ـ
أف تسارا أد ژضونت، أسوّيك وي )ص44( نـ طومّن، د أرن وي نـ أرواي، د أد كّرنت أشّار سـ 
ئسنت أتـ سيفّونت، د أشّار تگّونت توقديرين، أف تفاوت، أد سوونت أن أد اسون ئباب نـ 
ئسغارن، أد افون مكلي يمسرس، أد تشون ئرگازن نيتن ئمزوارن، د أد تشونت تسدنان، أن 
تمدّيت، أد اسون يودان ئمقرانن نـ أغلض، أد كمون دي گاجي وي نـ تندجيفت، د أد اوين ـد 

أسويك ووه، د دي، د تيژيواوين، روّين طمّن، }ا{ تّسرسون د ئدوسكان.

سيولن ئن باب نـ غاسرو، أد تشون ئن تغفر توفوت، أد سيولن ئشمجان أد سدبدن، أد 
جرون غف ـسن ئبوشيلن نـ غاسرو ماني لانّ، أد گون أوزير ؤدجون، د أسـ فكون أقطّوم، 

دي ؤفس نّس، سي تيرو أ يقّيم يتستش دي لعرسان، دد نيتن ؤل أتن يژار أمخلوق. 

ئن أسّ نـ لتنين: ديس تفّغنت تيعزّبين، د تسيلوت، د ألماّس نّسنت ئن تانوت، أد سيردنت 
ديس ئقبّاش أن زگني نـ أسّ، أتن توطن يودان سـ تغالّين، د ئشمجان ئن دوس، د أد اوين ـت 
سـ ؤرار، د لميز، مقّر ؤل أتـ اف ـد ماني أتـ ؤدد، سي يودان، أن أتـ سيتفن ئن تادّارات نـ ئباب 
نّس، )ص45( ئن ديط أسـ گون لحني، نيتت د تعزبين تّاسون ئن ئباب نـ ئزلي، سي منسي 

ئن أفلّاح، دد نيتن مّالون. أيوه ئط نـ تّلات ئن ئط نـ لگمت.

أسّ نـ لگمت: سي ألاي نـ توفوت، ئن تيژارنين دد نيتن تستشون د أرواي د ئسان، ئمازيغن، 
د ئبياتن، ئملالن، د ئژطّافن، ئن توقزين، أد اوين ألغم، أد گون غف ـس تدربوكت، تسروطن 
ـت صبيح، أد سكمون ديس تسيلوت، دد بوشيل مشّك، د تژيوا نـ أرواي، أد سكرمن ألغم 
ئه د أد اسون ئباب نـ ؤرار، ]د[ ئمناين، د ئرگازن، د أد اوين تسيلوت ئن أرگاز نّس، أد اوطن 
أد كمون ديدسن  أرگاز نّس دي گاجي نّسن،  د  أد سكمون تسيلوت،  د  نـ توفوت،  ئغفار 
لعرسان، د تيّا، أد تشون أرواي سـ ئس تفّغن ئن ئمي نـ گاجي، أد ؤددن سـ تبندقين نّسن، 
أن أ يقضا أرگاز تغوسا سـ تسيلوت، ؤوتن أييه لبارود، أد سلون يودان ملون: »يوه نـ يلّيس 
د د تعيزّبت«. تيرو أد غرسن زومر ئبوشيلن ييه د أد كّسن ؤگليم نّس د توسا  نـ ويدي تفّغ ـ
نّس أتـ گون دي تفاوت أتـ تشون، فّغن }ئن{ ]سي[ غر ـسن. )ص46( يقّيم نيت د تسليوت 

نّس ئن أفلاح، أد ياس أوزير نّس أتـ يسوفّغ ديط، ووه ئط نـ سّبت.

سن دسكو نـ أشرشي،69  أسّ نـ سّبت: أد اوينت تسدنان ئسان نـ زومر ئه، أد گون غف ـ
ئن تعزبين أد كمون غف ـسن لعرسان دي تدارت نـ تسليوت، أتـ تشون، د أد قّيمون أد 

ؤرارن، مامّو يرنا ويدي سـ ئخواي، د أنگّز، د تعالوليا.

سـ ئس، أد فّغن ئن لغابت، أد مژونن أف سن، واسي غر ـسن دي ؤفس نّس لحنّي يقيم 
د لعرسان، واسي ول غر ـس، أد اسون أف ئديس أد قّيمون أتـ مزيين ئن ديط، أد ؤگورن، 
أد سمنسين ئن باب نـ ئسلان، سـ ئس أد ؤقان ؤفس د سن نـ ؤسّان، تّتون سي لعرسان، 

ديس يوقا ئسلان.

أل مّي أد ياس بوشيل يغسّ تنجيفت، أيـ سرس أف تبوشيلت، أ تيوط تاوطن ئمان 
نّسن، سي ئمان نّسن د ئباب نّسن فكّون، ]د[ تّاغون أيتلي.

أل مّي أد روان أيتلي أتـ رولن تبوشيلت ديد نـ بوشيل د أتـ كمون يودان ئصبيحن د أتـ 
قضا تغوسا.

69  ـ في الترجمة الفرنسية تصحيف أدرشي.
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لفصل دي مموّ يزدغ دي درار نـ ئنفوسن

)ص47( نيتن أف سن: سـ ئسن واسي مازيغ، د سـ ئسن واسي يوس ـد سـ أمكان 
يودان  دد نيتن  تيرو ئمازيغن،  مّالون ـاسن ئن  لباگول ئن لالوت،  وايط، واسي مازيغ سي 
هدان ئمول، سوسمن أل مّي أيصار ماسالا، أتـ قّيمون ئن دفّر، واسي يوس ـد سـ أمكان 
وايط، أت فسّاطو، د أت يفرن، ئمزوارن نّسن، د أت موستاوا مّنغن نيتن د أت غوزا رنانتن، أت 
غوزا ؤسون ـد }سـ{ ]د[ أتن سفّغن سي ئغاسرا نّسن، ؤسون ـد ئباب نـ لغرب ؤگّاتون 
ديدسن، ييسي أگار اسن ئمزيان مقّورت، دي أمكان مّالون ـاس تيغدوا، أ گار أمّي عامر د 

ؤرسطّيف، متن ديس أت غوزيا. 

ساسيه، يودد بريد نّغ دي يفرن، نّطن سي مسوا، ئن ئباضيا.

يفرن زگني نّسن أت سلاما، دد نتنين ئصار غف ـسن أوال ؤه، دد زگني أت ؤرسطّيف، 
}ؤسون ـد{ د ئترارن،د{ أت فسّاطو، ؤسون ـد سي لغرب.

أت عمر، د أت سلطان، يودان وعرن ئمول نيتن سـ أدّو أت يفرن. ماغر يفرن نيت تأمقرانت 
نـ درار، يودان نّس ئغفاون نّسن قّورن.

ئبياتن،  ئن  فغغ  أد  غسّغ  يملو:  أشّار،  ديس  يقّيم  طرابلس،  ئن  أتوركي  ـد  يوس  سي 
)ص49( ؤسون اسد نيتن ئن غرس كمون سـ أدّو ـاس سـ ئس، يولي ئن غريان، سـ مزين 
أشّار د يوغتن، سـ يوس، يغرب ئن لالوت يوغ ـتت، يقبّل ئن فزّان يوغ ـتت. يقّيم تيرو يفرن 
د فسّاطو، ييگا ـسن سوگّس نـ سن نـ ئيارن، تغالّين، أتوركي، د ئبياتن، ؤل قودّون ماسالا. 

دد رولن. 

نّس، يسطشو غاسرو  ئمقرانن  ينغو  دد  يفرن،  يوغو  باشا  ـد أحمد  يوس  يوس،  سـ 
أمادّاي، طّفن غوما، أمقران نـ ئمزيان دي درار، ؤوين ـت ئن تمورا تمقرانت، يقّيم ؤسّان يرول 
سـ ئس، يدول ئن يفرن، يگو دوس ئمزيان، يكّر غاسرو ئن ئباب نّس، دولن ـاس أد كّسون 
اسد، رولن يودان ديدس، رخان، قيمون ئيارن د ؤسون ـد. تموّت تفاوت نـ ئمازيغن أسّ ئه ئن 

تيرو.

يوقا ماي يويد ربي سـ غرس، سي أوال مازيغ نـ ئنفوسن، أسّ نـ شارت نـ ئفاسّن د 
ؤدجون، سي ئيارن نـ تفاسكا تامشكانت، سوگّس نـ سن نـ ئفاسّن د شارت نـ تميضيوين 

دد سن. أف ؤفس نـ مامّو ت يوري:

براهيم ؤ سليمان أشمّاخي سي أروان نـ يفرن.
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